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ΘΕΜΑΤΑ ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ – Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 
ΘΕΩΡΗΤΙΚΗ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ - 2000 

 
 
 

Α.  Να µεταφράσετε στο τετράδιό σας το παρακάτω κείµενο: 
 In ea c iv itate,  quam leges  cont inent,  boni v iri libenter leges  
servant.  Lex  enim es t fundamentum libertat is ,  fons  aequitat is .  Mens 
et  animus et  cons ilium et sentent ia c iv itat is  pos ita es t  in legibus . Ut 
corpora nos tra s ine mente,  s ic  c iv itas  s ine lege non s tat .  Legum 
minis tri sunt magis tratus ,  legum interpretes  iudices , legum denique 
omnes serv i sumus: s ic  enim liberi esse possumus. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 
 Ubi Hercules ,  e somno exc itatus ,  gregem aspex it  et  partem 
abesse sens it ,  pergit  ad prox imam speluncam; sed pos tquam boum 
ves t igia foras  versa v idit ,  confusus  gregem ex  loco infes to amovere 
coepit .  Sed bovum mugitus  ex  spelunca auditus  Herculem convert it .  
Tum Cacus, v i prohibere eum conatus ,  Herculis  c lava interf ic itur.  

Μονάδες  40 
 

Β. Παρατηρήσεις 
1.α. legibus, corpora, ministri ,  mugitus :  
 Να γράψετε  την  ίδ ια πτώση των παραπάνω λέξεων στον  άλλο 

αρ ιθµό. 
 Μονάδες  6 

β. ea  (µον . 1) ,  quam  (µον . 1),  boni  (µον . 1),  omnes  (µον . 1,5),  
l iberi  (µον . 1),  infesto  (µον . 1):  

 Να γράψετε  την  αιτ ιατ ική του  πληθυντ ικού  αρ ιθµού των 
παραπάνω λέξεων στο ουδέτερο γένος . 

Μονάδες  6,5 
2.α. servant,  vidit ,  sensit:  
 Να γράψετε  τo γ ΄ πρόσωπο του  πληθυντ ικού  αρ ιθµού της  

ορ ιστ ικής  του  µέλλοντα στη φωνή που βρ ίσκονται  τα παραπάνω 
ρήµατα. 

 Μονάδες  7,5 
β. Να ξαναγράψετε  τ ις  παρακάτω προτάσε ις  του  κε ιµένου 

µεταφέροντας  το ρήµα της  καθεµιάς  στον  αντ ίστοιχο τύπο της  
oρ ιστ ικής  του  χρόνου που δηλώνεται  στην  παρένθεση: 

 Civitas sine lege non stat  (Παρακε ίµενος) 
Sic l iberi  esse possumus   (Παρατατ ικός) 

Μονάδες  5 
3. Να µεταφέρετε  στο τετράδιό σας  την  παρακάτω άσκηση 

συµπληρώνοντας  τα κενά, ώστε  να χαρακτηρ ίζεται  πλήρως η 
συντακτ ική λε ιτουργ ία των εξής  λέξεων του  κε ιµένου: 

 fundamentum:   ε ίναι . . . . . . . . . . . . . . . . . .  στο . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 nostra:    ε ίναι . . . . . . . . . . . . . . . . . .  στο . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 partem:    ε ίναι . . . . . . . . . . . . . . . . . .  στο . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 bovum:    ε ίναι . . . . . . . . . . . . . . . . . .  στο . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
 Herculem:   ε ίναι . . . . . . . . . . . . . . . . . .  στο . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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Μονάδες  12,5 
4.  Να χαρακτηρ ίσετε  συντακτ ικώς τους  παρακάτω όρους  του  

κε ιµένου: 
boni,  l ibenter,  esse, ex spelunca, Herculis .  

 Mονάδες  12,5 
 

5.α.  Σε ποια εποχή της ρωµαϊκής λογοτεχνίας εντάσσονται οι «νεωτερικοί» 
ποιητές και ποια είναι τα κύρια χαρακτηριστικά των ποιηµάτων τους; 

 Μονάδες  5 
 

   β. Σε ποιες  περ ιόδους  χωρ ίζεται  η ρωµαϊκή λογοτεχν ία σύµφωνα 
µε  την  περ ιγραφ ική δια ίρεση; 

 Μονάδες  5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Ñ
Ï

Ì
Â

Ï
Ó

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΘΕΜΑΤΩΝ ΣΤΑ ΛΑΤΙΝΙΚΑ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 
ΘΕΩΡΗΤΙΚΗ ΚΑΤΕΥΘΥΝΣΗ – 2000 

 
 

Α. Μετάφραση 
Σ’ αυτή την  πολ ιτε ία,  την  οποία συγκρατούν  οι  νόµοι ,  ο ι  καλοί  άνδρες  
πρόθυµα υπηρετούν  τους  νόµους . Γ ιατ ί  ο νόµος  ε ίναι  θεµέλ ιο 
ελευθερ ίας ,  πηγή δικαιοσύνης . Ο νους  και  η ψυχή και  η σκέψη και  η 
κρ ίση της  πολ ιτε ίας  βρ ίσκονται  στους  νόµους . Όπως τα σώµατά µας  
χωρ ίς  νου  (δεν  υπάρχουν),  έ τσι  και  η πολ ιτε ία δεν  υπάρχε ι  χωρ ίς  
νόµο. Των νόµων υπηρέτες  ε ίναι  ο ι  άρχοντες ,  ερµηνευτές  των νόµων 
οι  δ ικαστές ,  τελ ικά όλοι  ε ίµαστε  δούλοι  των νόµων :  γ ιατ ί  έ τσι  
µπορούµε  να ε ίµαστε  ελεύθεροι .   
Όταν  ο Ηρακλής , αφού σηκώθηκε  από τον  ύπνο ε ίδε  το κοπάδι και  
κατάλαβε  ένα µέρος , κατευθύνεται  στην  πιο κοντ ινή σπηλ ιά .  αλλά 
αφού ε ίδε  τα ίχνη των βοδιών στραµµένα προς  τα έξω, µπερδεµένος  
άρχ ισε  να αποµακρύνε ι  το κοπάδι από τον  αφ ιλόξενο τόπο. Αλλά το 
µουγκρητό των βοδιών που ακούστηκε  από τη σπηλ ιά γύρ ισε  τον  
Ηρακλή πίσω. Τότε  ο Κάκος , αφού προσπάθησε  να τον  εµποδίσε ι  µε  
τη βία,  σκοτώνεται  από το ρόπαλο του  Ηρακλή. 
 
Β .  Παρατηρήσε ις   
1.α.    lege   (αφαιρ .) 
        corpus   (ονοµ.) 
        m inis ter  (ονοµ.) 
        mugitus   (ονοµ.) 
 
1.β.      ea 
 quae 
 bona 
 omnia 
 libera 
 infes ta 
 
2.α.      servabunt (α’  συζ .)  
           v idebunt (β’  συζ .) 
 sent ient  (δ ’  συζ .) 
 
2.β.   Civ itas  s ine lege non s tet it  
        S ic  liberi esse poteramus 
 
3.  fundamentum :  ε ίναι  κατηγορούµενο στο υποκε ίµενο lex  

nos tra             :  ε ίναι  επιθετ ικός  προσδιορ ισµός στο corpora 
partem         :  ε ίναι  υποκε ίµενο του  ε ιδ ικού  απαρεµφάτου esse                          

                (ε τεροπροσωπία) 
     bovum        :  ε ίναι  γεν ική υποκε ιµεν ική στο mugitus  
     Herculem        :  ε ίναι  αντ ικε ίµενο στο ρήµα convert it  
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4.  boni     :  επιθετ ικός  προσδιορ ισµός  στο v iri 
     libenter         :  επιρρηµατικός  προσδιορ ισµός τρόπου 
    esse              :  αντ ικε ίµενο του  ρήµατος  sens it  (ε ιδ ικό 
απαρέµφατο) 
    ex  spelunca  :   εµπρόθετος  προσδιορ ισµός  προέλευσης ή 
αποµάκρυνσης 
    Herculis         :   γεν ική κτητ ική στο c lava 
 
5.α.    
Οι  «νεωτερ ικοί» ποιητές  εντάσσονται  στην  κλασσική εποχή. 
∆ηµιουργούν  πολύ καλοδουλεµένα ποιήµατα…επιγράµµατα.  (σελ .  15 
σχολ ικού  βιβλ ίου) 
 
5.β.  
Σήµερα χρησιµοποιε ίται…Ύστερη Αρχαιότητα (σελ .  10-11 σχολ ικού  
βιβλ ίου) 
 

Eπιµέλεια :  Βέργαδου Βίκυ 
 
 
 
 
 
 
 
 


